
SAFETY INSTRUCTIONS

It is forbidden to refill biofuel while the device is operating. 
Do not refill biofuel if the device is not cooled down.

Not suitable for continuous operation.

Use only the indicated fuel.

Only for use in rooms compatible 
with those indicated in the 
operating instructions.

Before installing and using the 
device, read the operating 
instructions carefully.

Do not place anything on 
the top of the device.

Avoid hot 
surfaces.

Do not place flammable 
objects near it.



INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA

Zakaz uzupełniania biopaliwa podczas pracy urządzenia.
Nie uzupełniać biopaliwa, jeśli urządzenie nie jest wychłodzone.

Nie nadaje się do pracy ciągłej.

Używać tylko wskazanego paliwa.

Tylko do użytku w pomieszczeniach
zgodnych ze wskazanymi
w instrukcji obsługi.

Przed instalacją i użyciem
urządzenia przeczytać uważnie
instrukcję obsługi.

Nie ustawiać niczego
na górnej części urządzenia.

Unikaj gorących
powierzchni.

Nie stawiaj w pobliżu
przedmiotów łatwopalnych.



SICHERHEITSHINWEISE

Es ist verboten, Biokraftstoff nachzufüllen, während das Gerät in 
Betrieb ist.

Füllen Sie keinen Biokraftstoff nach, wenn das Gerät nicht 
abgekühlt ist.

Nicht für den Dauerbetrieb geeignet.

Verwenden Sie nur den angegebenen 
Kraftstoff.
Nur zur Verwendung in Räumen, die mit 
den in der Bedienungsanleitung 
angegebenen Räumen kompatibel sind.

Lesen Sie die Bedienungsanleitung 
sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät 
installieren und verwenden.

Stellen Sie nichts auf die 
Oberseite des Geräts.

Vermeiden Sie heiße 
Oberflächen.

Stellen Sie keine brennbaren 
Gegenstände in die Nähe.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA

È vietato riempire il biocarburante mentre il dispositivo è in funzione.
Non ricaricare il biocarburante se il dispositivo non è raffreddato.

Non adatto al funzionamento continuo.

Utilizzare solo il carburante indicato.

Da utilizzare solo in ambienti 
compatibili con quelli indicati 
nelle istruzioni d'uso.

Prima di installare e utilizzare il 
dispositivo, leggere attentamente 
le istruzioni per l'uso.

Non posizionare nulla sulla 
parte superiore del 

dispositivo.

Evitare superfici calde. Non posizionare oggetti 
infiammabili nelle sue 

vicinanze.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Está prohibido recargar biocombustible mientras el 
dispositivo esté en funcionamiento.

No rellene biocombustible si el dispositivo no está enfriado.

No es adecuado para funcionamiento 
continuo.
Utilice únicamente el combustible 
indicado.
Sólo para uso en habitaciones 
compatibles con las indicadas en las 
instrucciones de funcionamiento.

Antes de instalar y utilizar el dispositivo, 
lea atentamente las instrucciones de 
funcionamiento.

No coloque nada encima 
del dispositivo.

Evite las superficies 
calientes.

No coloque objetos 
inflamables cerca de él.



CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Il est interdit de faire le plein de biocarburant pendant que 
l'appareil est en fonctionnement.

Ne remplissez pas de biocarburant si l'appareil n'est pas refroidi.

Ne convient pas pour un fonctionnement 
continu.
Utilisez uniquement le carburant indiqué.

À utiliser uniquement dans des pièces 
compatibles avec celles indiquées dans le 
mode d'emploi.

Avant d'installer et d'utiliser l'appareil, 
lisez attentivement le mode d'emploi.

Ne placez rien sur le 
dessus de l'appareil.

Évitez les surfaces 
chaudes.

Ne placez pas d'objets 
inflammables à proximité.



BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE

Je zakázáno doplňovat biopalivo, když je zařízení v provozu. 
Nedoplňujte biopalivo, pokud zařízení není vychladlé.

Nevhodné pro nepřetržitý provoz.

Používejte pouze uvedené palivo.

Pouze pro použití v místnostech 
kompatibilních s místnostmi 
uvedenými v návodu k obsluze.

Před instalací a použitím 
zařízení si pozorně přečtěte 
návod k obsluze.

Na horní část zařízení 
nic nepokládejte.

Vyhněte se horkým 
povrchům.

Neumisťujte do jeho 
blízkosti hořlavé předměty.



BEZPEČNOSTNÉ INŠTRUKCIE

Počas prevádzky zariadenia je zakázané dopĺňať biopalivo. 
Nedoplňujte biopalivo, ak zariadenie nie je vychladené.

Nevhodné pre nepretržitú prevádzku.

Používajte iba uvedené palivo.

Pred inštaláciou a používaním zariadenia 
si pozorne prečítajte návod na obsluhu.

Na hornú časť zariadenia nič 
neklaďte.

Vyhnite sa horúcim 
povrchom.

Neumiestňujte do jeho 
blízkosti horľavé predmety.

Na použitie len v miestnostiach 
kompatibilných s tými, ktoré sú uvedené 
v návode na obsluhu.



VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Het is verboden biobrandstof bij te vullen terwijl het apparaat in 
werking is. 

Vul geen biobrandstof bij als het apparaat niet is afgekoeld.

Niet geschikt voor continu gebruik.

Gebruik uitsluitend de aangegeven 
brandstof.
Alleen voor gebruik in ruimtes die 
compatibel zijn met de ruimtes 
aangegeven in de gebruiksaanwijzing.

Lees de gebruiksaanwijzing aandachtig 
door voordat u het apparaat installeert en 
gebruikt.

Plaats niets op de bovenkant 
van het apparaat.

Vermijd hete 
oppervlakken.

Plaats geen brandbare 
voorwerpen in de buurt.




